
Глава 71

На рассвете следующего дня, когда небо только начало светлеть, Цзян Цзи и остальные вышли в поле.
Салат-латук с предыдущего участка уже распродали, осталось совсем немного для собственных нужд. Они снова перекопали землю и посадили перец чили. Теперь нужно было собрать урожай арбузов, а также перца чили, помидоров, горькой дыни* и других культур. Перец чили и горькая дыня поставлялись в ресторан.


(*Горькая дыня (Momordica charantia) - тропическое растение из семейства тыквенных. Это однолетняя или многолетняя лиана (до 4-5 метров в длину) с резными листьями и жёлтыми цветами. Плоды продолговатые, покрыты бугорками, поэтому поверхность напоминает крокодилову кожу. Сначала плоды зелёные, а в спелом виде становятся жёлтыми или оранжевыми и растрескиваются, обнажая рубиновые (красные) семена. Горькая дыня известна своим горьким вкусом. Существует два сорта этого овоща: китайская (с гладкой кожицей) и индийская (с колючей кожицей). В кулинарии горькую дыню готовят как овощ: молодые плоды жарят с яйцом или мясом, тушат с другими овощами, добавляют в супы и карри. Во Вьетнаме, Индии и Китае из неё делают маринады и даже джемы).


Поскольку рук не хватало, все разделили обязанности и стали работать сообща.
Лу Цзю отвёл Лу Шуня на арбузное поле. Лу Шунь вырос в городе, и вид бескрайних арбузных плантаций привёл его в восторг.
Он не умел собирать арбузы, поэтому помогал их переносить. Когда он увидел, что его молодой господин работает наравне со всеми, он не поверил своим глазам.
Он хотел пойти помочь, но Лу Цзю его остановил.
Лу Шунь сердито посмотрел на старшего брата: - Ты что, собираешься просто смотреть, как молодой господин работает?
Лу Цзю беспомощно ответил: - Молодой господин никому не позволяет помогать. Ему нравится делать всё самому.
Лу Шунь замолчал.
Оглянувшись, он увидел, как его молодой господин умело срезает ножницами хвостики у арбузов, а Чэнь Фэн поднимает их и складывает в корзины рядом с ним.
Лу Шунь вздохнул.
Лу Цзю сказал: - Есть ещё много такого, чего ты не видел. Не поднимай шум. Это неловко.
Лу Шунь ничего не ответил.
Доктор Ян тоже пришёл с ними на поле. Увидев, что земля усыпана разнообразными плодами, многие из которых он не узнал, и что все заняты работой, он просто ходил вокруг и смотрел, стараясь не мешать.
Собрав три тележки арбузов, Цзян Янь отправился помогать на томатный участок, где уже работали Цзян Цзи и Чжао Жу.
При сборе помидоров нужно было соблюдать особую осторожность. Нельзя было оставлять слишком длинные стебельки, а сами помидоры нужно было аккуратно складывать в корзины, иначе стебли могли проткнуть другие помидоры.
- Закончил собирать арбузы?, - как бы невзначай спросил Цзян Цзи, увидев подошедшего Цзян Яня.
- М-м-м, три тележки.
Цзян Янь взял корзину и перешёл к следующему ряду.
- Сколько нам нужно собрать здесь?
- Две тележки. В каждой тележке по четыре корзины. Позже я поеду в город, чтобы проверить, как идут продажи, - ответил Цзян Цзи, окинув взглядом поле.
- Хорошо.
Цзян Яню нужно было остаться дома, чтобы перерисовать карты, поэтому он не мог пойти с ними.
Цзян Цзи напомнил ему: - Пусть лекарь Ян проверит твой пульс, когда я вернусь, хорошо? Я хочу быть рядом.
- Хорошо.
После того как все фрукты и овощи были собраны, Цзян Цзи помог дяде Тугену и семье старосты деревни закончить сбор урожая, после чего они все вместе отправились в город.
В городе дядя Туген, староста и его жена отправились на рынок с арбузами, чтобы продать их. Цзян Цзи велел им также взять корзину помидоров и сообщить покупателям, что он научит правильно готовить их. Он пригласил их в ресторан, где обещал поделиться своими кулинарными секретами.
Тётя Сю Фань вместе с Тао-эр и двумя сыновьями старосты деревни последовали за Цзян Цзи и остальными в ресторан с помидорами.
Было ещё рано, поэтому Цзян Цзи и его группа пошли завтракать. Хань Циншань и остальные отнесли на кухню корзину с помидорами и начали готовить блюда для дегустации.
К тому времени, как Цзян Цзи вернулся с завтрака, у входа в ресторан уже стояли два больших стола. Управляющий и официанты были наготове.
Наплыв посетителей постепенно увеличивался. Ресторан ещё не открылся, поэтому официанты могли свободно помогать в организации мероприятия.
Сяо Шань встал на стул и ударил в гонг, чтобы привлечь внимание.
Когда собралась толпа, Сяо Шань начал говорить.
- Дорогие горожане, сегодня в ресторане «Цзян Цзи» представлены новые блюда! Помидоры - ярко-красные плоды, которые я держу в руках, и ещё много других в тележке рядом со мной - выращены семьей нашего владельца. Они очень вкусные и универсальные. Из них можно готовить разные блюда, делать из них суп или есть сырыми.
Пока он говорил, Сяо Шань откусил кусочек и показал всем внутреннюю часть помидора.
- Внутри он такой. Вкус сладкий и слегка кисловатый. Поскольку сегодня первый день их продажи, наши шеф-повара приготовили блюда, которые все могут попробовать бесплатно. Если вам что-то понравится, вы можете купить помидоры, а наши шеф-повара научат вас готовить их. Рецепты очень простые, их легко повторить дома.
Услышав, что можно бесплатно попробовать еду, все загорелись энтузиазмом. Блюда «Цзян Цзи» славились своей изысканностью, но были довольно дорогими, поэтому многие семьи не могли позволить себе часто там обедать. Теперь, когда появились новые блюда и даже уроки кулинарии, конечно же, все захотели попробовать.
- В «Цзян Цзи» снова появились новые блюда!
- Я должен их попробовать. Если их легко готовить, я куплю эти помидоры и попрошу жену приготовить дома.
Сяо Шань снова с громким звоном ударил в гонг: - Ну что ж, блюда готовы! Все с помидорами! Первое блюдо - яичница-болтунья с помидорами!
Сяо Ань вынес большое блюдо с томатной яичницей-болтуньей и поставил его на стол.
Сяо Шань продолжил: - Далее у нас свинина в томатном соусе, томатный суп с яйцом, жареный рис с яйцом и томатами, томатный суп со свиными ребрышками и тушёные баклажаны с томатами. Если добавить помидор при приготовлении баклажанов, блюдо получится особенно вкусным. Можно даже добавить помидор при варке лапши, чтобы придать ей освежающий, аппетитный вкус. Все эти блюда просты в приготовлении и их можно сделать дома.
 

Яичница-болтунья с помидорами

 

Свинина в томатном соусе

 

Томатный суп с яйцом

 

Жареный рис с яйцом и томатами

 

Томатный суп со свиными ребрышками

 

Тушёные баклажаны с томатами

 

Официанты натянули веревку перед столами, удерживая толпу на расстоянии примерно трех футов.

Наконец, Сяо Шань объявил: - Хорошо, все выстраиваются в четыре ряда. Каждый может попробовать одно блюдо. Дегустация начинается прямо сейчас!
Как только он закончил говорить, люди бросились вперед, чтобы выстроиться в очередь.
Сцена напоминала торжественное открытие ресторана, за исключением того, что на этот раз все боролись за место у входа.
Официанты поддерживали порядок: - Вставайте в очередь! Не спешите!
- Как тут не спешить? Всё разберут!
- Точно!
- Я очень хочу попробовать с мясом.
- Всё, что готовят в «Цзян Цзи», обязательно вкусное.
Вскоре выстроились четыре длинные очереди, и те, кто стоял впереди, начали дегустировать.
Сяо Шань напомнил им: - По одному блюду на человека, по одному кусочку. Оставьте немного для тех, кто позади вас.
Из первых четырех дегустаторов двое выбрали тушёную свинину с томатами, один - яичницу с помидорами, а ещё один - жареный рис с томатами и яйцами.
Как только еда оказалась у них во рту, люди, стоявшие за ними, с тревогой спросили.
- Ну как? Вкусно? Хорошо?
- Каково на вкус?
- Очень вкусно?
Четверо посетителей с довольными лицами жевали и одобрительно кивали.
- Эта яичница-болтунья очень вкусная, сладкая и пикантная, просто пальчики оближешь. Моей жене она бы точно понравилась.
- Жареный рис тоже хорош.
- Сначала вкус показался немного непривычным, но после нескольких укусов аппетит разыгрался не на шутку. А мясо совсем неплохое.
- Я хочу ещё.
Один из мужчин снова потянулся за палочками для еды, но его остановил официант.
- Вы можете купить помидоры и приготовить их дома, чтобы угостить свою семью.
Люди позади него начали подталкивать его.
- Проходи, проходи, теперь моя очередь!
- По одному кусочку на человека, больше нельзя! Для тех, кто позади, ничего не останется!
- Официант, поторопись и уведи его!
Мужчина неохотно отошёл в сторону и подошёл к тележке с помидорами: - Сколько они стоят?
- Восемь вэней за цзинь, - с улыбкой ответил Цзян Цзи.
- Недорого. Я куплю несколько штук.
Мужчина начал выбирать, потом поднял глаза и спросил: - Вы правда научите нас их готовить?
- Да.
Услышав это, несколько человек собрались вокруг тележки и тоже начали выбирать помидоры.
- Восемь вэней - неплохая цена. Я куплю немного для жены, пусть попробует.
- Неплохо. Я хочу приготовить такой жареный рис. Моей дочери точно понравится.
- Говорю вам, яичница - это лучшее. Детям она точно понравится.
- Серьезно? Тогда этих двух может не хватить. Я куплю ещё пару.
К концу дегустации почти половина из примерно четырех телег с помидорами, привезённых Цзян Цзи, дядей Тугеном и семьей старосты деревни, уже была распродана.
Те, кто купил помидоры, не ушли. Вместо этого они собрались вокруг места, где будут проходить кулинарные мастер-классы.
Сяо Шань крикнул: - Начинаем мастер-класс по приготовлению! Все, кто хочет научиться, подходите!
Рядом с тележками стояли две плиты и стол с заранее нарезанными ингредиентами. Дин Сяоцзюнь и Юй Ян прямо на месте демонстрировали процесс приготовления, объясняя, что и как они делают, а затем давали всем попробовать готовые блюда.
На обочине под углом к дороге стояла карета. Занавеска в окне слегка приподнялась, и господин Тянь молча наблюдал за оживленной сценой перед рестораном «Цзян Цзи».
В карете управляющий «Башни Ароматов» сказал ему: - Господин, они не только представили новые блюда, но и научили людей их готовить. Эти блюда выглядят немного проще, чем те, что они обычно подают, но в меню ресторана есть ещё одно блюдо - говяжья грудинка, тушённая в томате. Вывеска уже висит, но они не выносили блюдо на пробу.
 

Говяжья грудинка, тушённая в томате

 

Господин Тянь опустил занавеску.

- Это должно быть их главное рекламное предложение. Всё остальное снаружи - для продажи помидоров. Пусть кто-нибудь купит помидоров и принесёт шеф-повару Ло и остальным.
- Да, господин.
Стоя у входа в ресторан, Цзян Цзи с удовлетворением наблюдал за суетой.
Управляющий Лю сказал ему: - Босс, вон там управляющий из «Башни Ароматов» покупает помидоры.
Цзян Цзи огляделся и действительно заметил в толпе пухлую фигуру.
- Как дела в их ресторане в последнее время?
- Они выпустили новое меню и добавили четыре блюда. У нас есть свиные ребрышки в клейком рисе, приготовленные на пару в листьях лотоса, верно? Они приготовили блюдо с курицей, завернутой в клейкий рис, а затем снова в листья лотоса, и приготовили его на пару. Пахнет очень вкусно.
- О, курица с клейким рисом и листьями лотоса. Это действительно очень вкусно, - кивнул Цзян Цзи.
- Вы уже пробовали, босс?, - удивлённо спросил управляющий Лю.
Цзян Цзи кивнул: - Да. Я знаю это блюдо. Оно больше подходит для перекуса, чем для основного блюда. Его лучше есть на завтрак или брать с собой, поэтому я не включил его в наше меню.
Управляющий Лю кивнул: - Мы подумали о том же. Я попросил кого-нибудь купить немного для старины Ханя и остальных, чтобы они попробовали. Вкус неплохой, но беспокоиться не о чем.
Цзян Цзи держал в уме рецепты нескольких основных кухонь, поэтому не боялся.
- В последнее время больше никаких проблем не возникало, верно? Никаких неприятных инцидентов?
Управляющий Лю на мгновение задумался: - Нет. После того случая ничего не происходило. Хотя кто-то пытался переманить наших шеф-поваров. Я слышал, как они об этом говорили, но никто не обратил на них внимания.
- Хорошо. Я доверяю старине Ханю и остальным.
Цзян Цзи на мгновение задумался, а затем сказал: - Давайте введем систему поощрений в ресторане. Каждый квартал, если ресторан будет приносить прибыль, мы будем выделять пять процентов от неё в качестве премии для всех. Распределение будет зависеть от результатов работы.
Управляющий Лю застыл от удивления: - Каждый квартал?
- Да.
Пять процентов. Половина десятой доли.
- Я понимаю, - сказал управляющий Лю, а затем осторожно добавил: - Босс, при нашей нынешней прибыли это будет очень большая сумма.
- Знаю. Прибыль ресторана - это неотделимая часть упорного труда каждого, и это также мотивирует всех продолжать усердно трудиться, - сказал Цзян Цзи.
Управляющий Лю был очень взволнован. Их ресторан открылся не так давно, но он проверил отчетность с бухгалтером в прошлом месяце и знал, насколько он прибылен. Даже пять процентов от прибыли - это большая сумма. У них всего около двадцати сотрудников; даже если разделить прибыль поровну, каждый получит по несколько таэлей серебра.
Цзян Цзи уже некоторое время размышлял над этим: - Когда всё уляжется, вам со стариной Ханем нужно будет обсудить стандарты оценки эффективности работы и составить их для меня. Мы вместе их рассмотрим, прежде чем объявить о них всем.
- Понятно. Я поговорю со стариной Ханем как можно скорее.
Цзян Цзи кивнул: - Также сообщите торговцам, которые ждут, что с завтрашнего дня они могут приходить за арбузами. Все, кому нужны помидоры, тоже могут их купить.
- Да, босс. Я сейчас же попрошу кого-нибудь сообщить им.
Закончив разговор, управляющий Лю ушёл заниматься приготовлениями. Цзян Цзи оглядел улицу и заметил проезжающую мимо карету, которая, судя по всему, принадлежала семье Тянь.
Он проследил за тем, как она исчезла, и отвёл взгляд. Затем, неся мешок с помидорами, а Чэнь Фэн следовал за ним с двумя арбузами, Цзян Цзи направился в окружную администрацию, чтобы найти судью Сюя.
В тот день у судьи Сюя не было дел, и он занимался официальными документами. Увидев Цзян Цзи, он был приятно удивлён: - Ты сам пришёл? Ты уже полностью выздоровел?
- М-м-м, я уже полностью восстановился.
Цзян Цзи поднял мешочек с помидорами и поставил его на чайный столик.
- Я принёс помидоры для вас с господином Чэнем. Они только что поступили в продажу.
Чэнь Фэн положил рядом с ними арбузы.
Магистрат Сюй посмотрел на помидоры и арбузы и улыбнулся: - Что ж, не буду церемониться.
- Не стоит быть таким вежливым.
Судья Сюй впервые увидел Чэнь Фэна и с любопытством спросил: - А кто этот господин?
- Его зовут Чэнь Фэн. Цзян Янь беспокоился о моей безопасности и попросил его присмотреть за мной, - сказал Цзян Цзи, намеренно умолчав о том, кто такой Чэнь Фэн на самом деле. Затем он представил его: - Чэнь Фэн, это наш окружной судья, господин Сюй.
Чэнь Фэн сложил руки в приветственном жесте: - Ваша Честь.
- Брат Чэнь Фэн, - ответил магистрат Сюй. Хотя Чэнь Фэн был одет как обычный крестьянин, с первого взгляда было понятно, что он опытный мастер боевых искусств. Он кивнул Цзян Цзи: - Тебе действительно нужна охрана. Даже я волнуюсь.
Цзян Цзи слегка улыбнулся: - Бандиты уже схвачены. Нам нечего бояться.
Магистрат Сюй уставился на него: - Бандитов с Хребта Черепа действительно больше нет, но вокруг полно других разбойников. В любом случае, будьте осторожны в пути.
- Хорошо, я понял. Я взял с собой людей. Ваша Честь, я пришел сообщить Вам, что сбор урожая риса может начаться через четыре-пять дней, - сказал Цзян Цзи.
- Хорошо. Я разошлю уведомления.
Цзян Цзи немного подумал и спросил: - Ваша Честь, что будет с рисовыми зернами после двойного урожая? Планирует ли провинциальное правительство распределить их по другим префектурам и округам сейчас или подождать до следующего года?
Изначально Цзян Цзи намеревался полностью поручить такие вопросы, как распределение новых семян риса по другим округам, господину Чэню и чиновникам. Но теперь обстоятельства изменились. Цзян Янь оказался регентом, и Цзян Цзи решил, что должен помогать ему в решении подобных важных вопросов.
- Подожди-ка, - сказал судья Сюй. Поскольку дело касалось официальных вопросов, он попросил кого-то позвать господина Чэня.
Господин Чэнь тоже был рад видеть Цзян Цзи: - Ты поправился?
- Да. Благодарю Вас за заботу, Ваше Превосходительство, - с улыбкой ответил Цзян Цзи.
Судья Сюй объяснил, что имел в виду Цзян Цзи.
Господин Чэнь сказал: - Я уже сообщил об этом губернатору Фаню. Он был очень рад услышать, что новый сорт риса даёт хороший урожай. Что касается семян, он сказал, что они будут распределены только после того, как он доложит об этом вышестоящему руководству и Двор примет соответствующие решения.
- Понятно, - кивнул Цзян Цзи, подумав, что нужно будет рассказать об этом Цзян Яню, когда он вернется.
- А господин Фань приедет с инспекцией?
- Он сказал, что приедет, когда начнется сбор урожая риса, если у него будет время. Я напишу ему, что сбор урожая начнется через несколько дней.
Затем судья Сюй спросил: - Как вы думаете, сколько всего рисовых полей в Великом Шэн?
Господин Чэнь улыбнулся: - Рис выращивают не только на юге, но и на севере. С учетом односезонных и двухсезонных сортов, общий объем урожая значителен. Запасов семян хватит почти на все рисоводческие районы юга.
Магистрат Сюй рассмеялся: - Это было бы замечательно. В следующем году все смогут посадить новый рис.
Цзян Цзи напомнил им: - Сельским жителям нужно оставить зерно для собственных нужд. Они не смогут продать всё.
- Это правда, мы должны это учитывать. Но на месте фермера я бы лучше купил рис на еду и продал всё собранное зерно, чем тратил бы его на семена, - сказал судья Сюй.
Цзян Цзи рассмеялся: - Вы правы, Ваша Честь. Жители деревни, скорее всего, думают так же. Это значит, что в округах, где выращивают новый сорт, останется мало старого зерна, и им придется закупать его в других местах.
Господин Чэнь сделал глоток чая: - Не волнуйтесь. Двор тщательно всё рассмотрит.
- Это правда, нам не стоит беспокоиться по этому поводу, - согласился магистрат Сюй, а затем спросил Цзян Цзи: - А кукурузу сейчас уже можно продать?
- Да, самое время. Хотя люди, скорее всего, оставят немного на семена.
Господин Чэнь улыбнулся: - Семена - это хорошо. Таким образом, больше людей смогут выращивать её.
Поболтав ещё немного с двумя официальными лицами, Цзян Цзи и Чэнь Фэн вернулись в ресторан, где все помидоры уже были распроданы.
Цзян Цзи вернулся домой в приподнятом настроении.
Услышав, что он вернулся, Цзян Янь вышел из кабинета.
- Ты вернулся. Устал?
- Не особо.
Цзян Цзи вошёл, улыбаясь. Цзян Янь налил ему чашку чая, который он выпил одним глотком. Цзян Янь налил ему ещё.
- Как продажи?
Цзян Цзи выпил ещё одну чашку: - Очень хорошо. Всё раскупили. Как продвигается копирование?
- Неплохо.
Видя, как усердно они работают над копированием карт, Цзян Цзи сказал: - Я мог бы просто обменять ещё две копии для вас.
- Не нужно. Это требует только усилий, а не мастерства. Прибереги их на потом.
Все предметы, полученные от бессмертных, требовали от Цзян Цзи выполнения заданий, и Цзян Янь не хотел их тратить.
Цзян Цзи пожал плечами и не стал спорить.
Большую часть работы по копированию выполняли Лу Вэнь и Лу Цзю. Цзян Янь в основном слушал доклады Чэнь Фэна о придворных делах, изучал карты и политическую ситуацию, строил планы на будущее и ждал новостей из столицы. В данный момент ничего срочного не происходило.
К тому времени, как они вернулись домой, был уже полдень. Они быстро пообедали, немного отдохнули, а затем пришёл доктор Ян, чтобы осмотреть Цзян Яня.
В маленькой гостиной восточного крыла Цзян Янь сидел, положив запястье на подушечку для измерения пульса, а напротив него сидел лекарь Ян. Он закрыл глаза и измерял пульс.
Рядом стояли Цзян Цзи, Чжао Жу, Чэнь Фэн, Лу Цзю и остальные, все они молча ждали.
Чэнь Фэн и остальные нервно наблюдали за происходящим, их лица выражали ожидание и беспокойство.
Через некоторое время лекарь Ян закончил проверять пульс. Он задал Цзян Яню множество вопросов, осмотрел его голову, глаза и язык, после чего погрузился в глубокие раздумья.
Лу Шунь с тревогой спросил: - Доктор Ян, как там наш молодой господин?
Все посмотрели на врача. Цзян Цзи тоже с любопытством наблюдал за ним.
Доктор Ян немного подумал и сказал: - Молодой господин Лу здоров, с головой всё в порядке. Он просто слишком много волнуется в последнее время, плохо спит и немного перегревается. Ничего серьезного.
Услышав это, Чэнь Фэн и остальные вздохнули с облегчением. Затем Чэнь Фэн спросил: - Доктор, восстановится ли память молодого господина?
Лицо доктора Яна стало серьезным: - В этом-то и проблема. Раньше я видел, как пациенты теряли память после удара по голове. В таких случаях внутри черепа застаивалась кровь. Как только она рассасывалась, память возвращалась. Но в голове молодого господина Лу нет признаков застоя крови. Он выглядит совершенно здоровым. Трудно сказать, когда к нему вернется память и вернется ли вообще.
- А нельзя ли как-то стимулировать её с помощью акупунктуры?, - спросил Лу Цзю.
Доктор Ян покачал головой: - Нельзя просто так делать акупунктуру на голове здорового человека. Это может привести к серьезным проблемам.
Услышав это, Цзян Цзи почувствовал облегчение. Он боялся, что необдуманное лечение может превратить безобидную ситуацию в опасную.
У древних врачей не было возможности исследовать мозг изнутри. Именно здесь и заканчивались их медицинские познания.
Цзян Цзи посмотрел на Цзян Яня, вспомнив слова доктора о том, что в последнее время тот был слишком встревожен, плохо спал и у него наблюдались признаки внутреннего жара.
Конечно, излишняя мнительность могла быть вызвана тем, что он внезапно узнал о своем истинном происхождении.
Любой бы забеспокоился, узнав, что он регент, но при этом ничего не помнит.
Цзян Цзи упрекнул себя. Он слишком крепко спал по ночам и даже не заметил, что Цзян Янь плохо спит.
В глубине души Цзян Цзи эгоистично хотел, чтобы Цзян Янь ничего не вспоминал. Ему казалось, что как только это произойдет, тот тут же уедет обратно в столицу.
Но, видя, как Цзян Янь каждый день изнывает от беспокойства, он тоже не мог этого вынести.
Это противоречие вызывало у него внутренний конфликт.
Понаблюдав за Цзян Янем какое-то время, Цзян Цзи вздохнул и мысленно обратился к системе: - 2977, ты можешь вылечить Цзян Яня от амнезии?
[Напоминание ведущему: я - система ведения фермерского хозяйства, а не медицинская система]

Глаза Цзян Цзи расширились, и он выпалил: - Но раньше ты…
Все повернулись к нему. Цзян Цзи замер, моргнул и сказал: - Ничего. Продолжайте. Мне нужно ненадолго выйти.
Он повернулся и направился в кабинет Цзян Бэя и Цзян Наня в другом крыле.
Цзян Янь проводил его взглядом, слегка нахмурившись.
Оказавшись в кабинете, Цзян Цзи закрыл дверь. Всё ещё не привыкший говорить только мысленно, он заговорил вслух: - 2977, разве ты раньше не выдавала лекарства для меня и Цзян Яня?
[Когда хозяин или находящиеся рядом с ним люди подвергаются смертельной опасности, могут быть выданы специальные задания. За их выполнение полагаются награды в виде лекарств]

- Тогда дай мне такое задание. Я его выполню.
[Согласно результатам обследования, Цзян Янь в данный момент не подвергается смертельной опасности]

Цзян Цзи: - …А ты не можешь быть немного более гибкой?
[Эта система работает в соответствии с запрограммированными процедурами и не имеет права их изменять]

Цзян Цзи замолчал.
Немного подумав, он спросил: - Тогда, может быть, ты хотя бы сможешь определить, что стало причиной его амнезии?
[…]

- Почему ты не отвечаешь? Я не прошу тебя дать мне лекарство. Это ведь разрешено, верно?
[Согласно результатам анализа, амнезия Цзян Яня была вызвана тяжелой черепно-мозговой травмой в сочетании с сильным психологическим потрясением, которое он испытал, упав со скалы. Это была защитная реакция организма]

- Значит, на самом деле его мозг не пострадал?
[Верно]

Цзян Цзи задумался. Психологический шок… Было ли это покушением на убийство? Нет, Цзян Янь и раньше бывал на поле боя. Одного преследования было бы недостаточно.
Тогда…
Цзян Цзи внезапно поднял голову. Да, Чэнь Фэн упоминал, что два брата защищали Цзян Яня, пока тот пробивался из засады. Когда их нашли, один был мертв, а другой тяжело ранен и без сознания. Но в тот момент Цзян Янь, возможно, решил, что оба погибли.
Они выросли вместе, и их связывали крепкие узы дружбы. Увидеть, как на его глазах умирают два брата, жертвуя собой, чтобы защитить его, было бы огромным потрясением.
- Тогда как же восстановить его память?
[…]

- Тебе не нужно предоставлять лекарство. Просто расскажи о возможных способах.
Видя, что 2977 молчит, Цзян Цзи предположил, что она, возможно, не может ответить напрямую. Тогда он предложил свою идею: - Может, сработает какой-нибудь сильный стимул? Например, воссоздание событий, произошедших до амнезии. Может, это заставит его мозг вспомнить?
[Ведущий может попробовать]

Цзян Цзи продолжил поиски: - Есть ещё какие-нибудь способы?
[…]

- …Может, поможет, если поместить его в привычную среду?
[Ведущий может попробовать]

- А. Значит, это возможно.
Цзян Цзи тут же открыл дверь и вернулся в восточное крыло. Остальные всё ещё обсуждали способы вернуть Цзян Яню память. Чэнь Фэн настаивал на том, что возвращение Цзян Яня в столицу может помочь.
По правде говоря, все думали об одном и том же: вернуть его в привычную обстановку и заставить делать привычные вещи.
Убедившись, что мозг Цзян Яня физически не поврежден, Цзян Цзи посмотрел на остальных и сказал: - Сейчас он не может вернуться. Давайте воспользуемся самым простым способом.
Все посмотрели на него. Чэнь Фэн спросил: - Что ты имеешь в виду под самым простым способом?
Цзян Цзи ответил прямо: - Воспроизвести то, что произошло в ту ночь, когда на него напали.
Глаза Лу Цзю расширились: - Н-не слишком ли это?
- С его мозгом всё в порядке. Потеря памяти возникла из-за шока, который он испытал, когда увидел, как умирают его братья, а потом сам упал со скалы, - сказал Цзян Цзи, глядя на Цзян Яня: - Когда той ночью он пришел спасти меня и сражался с бандитами, к нему вернулись обрывки воспоминаний. Это значит, что этот метод может сработать.
Чэнь Фэн повернулся к лекарю Яну: - Что Вы думаете, доктор?
Немного поразмыслив, лекарь Ян сказал: - В принципе, рассуждения верны. Стоит попробовать.
Цзян Янь кивнул: - Тогда давайте попробуем.


 


http://bllate.org/book/12456/1664506

